                            Трагикомедия   «Две России»  в  двух актах.

                                                    КАРАМОВ С.К. 

С. Все права на произведение принадлежат его автору - Карамову Сергею Константиновичу. Знак  С поставлен в соответствии с законодательством РФ, 
всякие публикации произведения в любом виде без письменного разрешения автора незаконны. 

                                         Действующие лица:

Шеф- министр, лет сорока, полулысый, в синем костюме, белой сорочке, синем галстуке;

говорит резко, отрывисто, иногда читает по бумажке. Физиономия наглая и очень довольная. 
Партийный функционер, седой, лет под шестьдесят, лицо без всяких эмоций, словно 

не лицо, а надетая маска, одет  в синий костюм, белую сорочку, синий галстук.
Мэр  Болотово, пожилой, в очках, одет в синий костюм, белую сорочку, синий галстук.

Туповатое выражение лица. Часто кивает.
Телепублицист, небритый, лет сорока, одет в черный костюм, белую сорочку, черный галстук, с постоянной ухмылкой.

Гламурная девица в желтой юбке.

Гламурная девица в красной юбке.

(Обе девицы с массой бижутерии, много косметики на лицах, с сотовыми телефонами 

и флэшками, на высоких каблуках, одна в рыжем парике, другая - в фиолетовом).
Корреспондентка  газеты «Sunday Times».

Корреспондентка  газеты «Washington  Post».
Корреспондентка  газеты «Daily Telegraph».
  (Корреспонденты молоды, не более тридцати лет, одеты очень демократично: 
дешевые свитера, джинсы, в руках у них диктофоны, видеокамеры). 
Японский бизнесмен, с сотовым телефоном, лет пятидесяти, одет в черный костюм, 
в очках.
Американский бизнесмен, очень важный, толстый, с блокнотом в руках. В красной сорочке, черных брюках, без галстука.
Подушкин Михаил Петрович, лет пятидесяти, с потухшим взглядом, трясущимися руками, одет в поношенный серый пиджак, черные брюки.
Подушкина Нина Сергеевна, жена Подушкина, чуть младше мужа, в старом
 коричневом платье.
Подушкин Илья, сын Подушкиных, лет двадцати пяти, энергичен, порывист, говорит очень громко. Одет  в синие потертые джинсы и светлую футболку.
Официантка.
Секретный агент № 1, в черном плаще, черных очках.
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Секретный агент № 2, тоже в черном плаще и черных очках.

                                                  А К Т     ПЕРВЫЙ.

                                                  СЦЕНА   ПЕРВАЯ
Сцена поделена на две части. В левой части – помещение шикарного ресторана развлекательного центра «Иллюзия», золоченые столики, красивые кресла, фонтан.  Правая часть пока не освещена. За сценой негромко звучит песенка «Всё хорошо, прекрасная маркиза!»

  Пресс- конференция. Шеф-министр сидит за столом, перед ним сидят корреспонденты, бизнесмены, гламурные девицы. Рядом с Шеф - министром  сидят Мэр Болотово, Телепублицист, Партийный функционер.
Корреспондентка газеты «Daily telegraph» (Шеф - министру). Вы считать, что нет двух Руссий? Где  находится настоящий  Руссия? Здесь на саммите или…

Шеф- министр (с улыбкой). Везде. И в Болотово тоже.
Мэр Болотово (довольный, кивает). Вот именно!
Корреспондентка  газеты «Washington  Post». Поясните.

Шеф- министр (напевает). «Мой адрес и не дом, и не улица. Мой адрес - Советский Союз».

Мэр Болотово. Вот именно!

               Гламурные девицы хихикают, строят глазки Шеф - министру. 

Гламурная девица в желтой юбке, своей спутнице). Класс! Как я его хочу!

Гламурная девица в красной юбке (кивает). Ой, класс! Я тоже его хочу!

Корреспондентка газеты «Sunday Times» (озадаченно). Но Союза давно нет…

Шеф- министр (с улыбкой). Помню.

Мэр Болотово. Вот именно!

Корреспондентка газеты «Daily Telegraph» (Шеф - министру). А как вы относитесь
 к  движению «Другая Россия»?

Шеф-министр (без улыбки). А никак… У нас одна Россия. Неделимая.

Мэр Болотово. Вот именно!

Американский бизнесмен. То есть вы не признавать  «Другую Россию»?
                                                 Пауза.

Шеф-министр (нервно). Думаю, вам следует изучить трудный для иностранцев 
русский язык, а только потом пытаться задавать нам вопросы!
Мэр Болотово. Вот именно!

Японский бизнесмен. А там за окном этого ресторана настоящий  или другой  Россий?

Шеф-министр (насмешливо). «Там вдали за рекой зажигались огни…»

Японский бизнесмен. Я не понимайт!

                              Гламурные девицы снова хихикают.

Шеф-министр (гордо). И тут, и там  одна страна - необъятная российская наша держава!

Мэр Болотово. Вот именно!

Американский бизнесмен (Шеф - министру). Я смотреть в ваши глаза и читаю там 
три буквы: « КГБ».
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                            Гламурные девицы снова хихикают.

Шеф-министр (насмешливо). Еще одно яркое доказательство того, что вы плохо 
владеете нашим русским языком! Букв-то три, да совсем другие!
Мэр Болотово. Вот именно!

Японский бизнесмен. Ваш Кудрин говорил, что появится очень твердый рубль. Делать

 его будут из… из какого-то фаллода…. или фаллососа. Неужели такой возможно?

Шеф-министр (так же насмешливо). Гм, вы неверно произнесли название предмета, из которого собираются делать твердый рубль. Но вашу иронию я понял!

                              Хохот гламурных девиц становится еще громче.

Мэр Болотово. Вот именно!

Корреспондентка  газеты «Sunday Times» (Шеф - министру). Вы считать… нет двух Россий?

Шеф-министр (с улыбкой). Двух?

Корреспондентка газеты «Sunday Times». Йес, оф коус… Ван Руссия виртуальная а ля Потемкин кантри, другая  реальная Руссия с ее вери мени проблем. 

Шеф- министр (сухо). Не понял.

Корреспондентка  газеты «Daily Telegraph».Ван Руссия виртуал, она для ваш чиновник 
и бизнесмен, другая - для всего пипл с вери мени проблем.

Шеф-министр (без улыбки, резко). Вам, кажется, все объяснили (Встает). Меня ждут (Партийному функционеру, Мэру Болотово и Телепублицисту, властно). Сами 
закончите пресс-конференцию (Уходит). 
Мэр Болотово (Иностранцам). Задавайте свои вопросы. Я - мэр Болотово, где 
проходит наш прекрасный саммит. 

Японский бизнесмен (Мэру Болотово). А ваш Болото есть реальный Руссия или виртуал?

                            Гламурные девицы хихикают, пьют шампанское. 

Мэр Болотово (обиженно). Попросил бы не искажать название нашего древнего города Болотово. 

Партийный функционер (строго). Наш саммит проходит в Болотово. Повторяю по
 слогам: Бо-ло-то-во. 

Мэр Болотово. Вот именно!

Корреспондентка газеты «Daily Telegraph»(Партийному функционеру). А вы тоже 
считать, что нет двух Россий?

Партийный функционер (пожимая плечами). Не понял… У нас одна Россия!

Мэр Болотово. Вот именно!

Корреспондентка  газеты «Washington Post».. Значит, везде так же вери велл, как на 
саммит? Нет никаких проблем в Руссия? Всё якобы хорошо, как в этой песенка?

Телепублицист (усмехаясь, Корреспонденту радиостанции «Би-би-си»). Послушайте,
 у нас в нашей неделимой и необъятной державе Россия нет никаких проблем. Однако

все в самом деле у нас хорошо.

Мэр Болотово. Вот именно!

Корреспондентка  газеты «Washington Post». Нет инфляций? Проблем с вашей
 полицией? Малый бизнес? Свобода слов?

Телепублицист.  У - с - сё   у нас хорошо! 
Корреспондентка  газеты «Daily Telegraph»(насмешливо). Со свободой слова всё ясно 
без всяких слов.
Телепублицист. Однако вы напрасно иронизируете! У нас все хорошо.

Мэр Болотово. Вот именно!
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Японский бизнесмен (удивленно). Да?

Партийный функционер (раздраженно).  Да-да! Понятно или нужно вам 
по-английски ответить? Олл  райт, йес!
Мэр Болотово. Вот именно!

Американский бизнесмен. Мы все понимайт (Улыбается). Но жизнь не похож на красивый сказка.

Корреспондентка газеты  «Washington  Post». Мы понимайт, все ваш чиновник в шоколад?

Мэр Болотово (машинально). Вот именно!

                Телепублицист сурово смотрит на Мэра Болотово.

Партийный функционер (сухо). Есть еще вопросы? 

Японский бизнесмен. А сколько получают жители Болота… Болотово?

Партийный функционер (замялся). Ну… Ну, как везде…

Корреспондентка газеты «Sunday Times». Везде - это где? Как в Москва и Штатах?

Мэр Болотово (Партийному функционеру). Разрешите?

                       Партийный функционер важно кивает.

Спасибо… Я, как мэр Болотово, со всей ответственностью заявляю… (Ищет в кармане бумажку, достает и читает по ней, монотонно, без выражения). Город Болотово - древний город, находящийся в средней полосе европейской части России с населением в шестьдесят одна тысяча человек. Он основан еще во времена царствования Петра Первого…
Корреспондентка газеты «Washigton Post» (нетерпеливо). Минутка, мистер! Я задать 
вам вопрос, а сколько получать ваш житель?
Телепублицист. Однако вы имеете в виду зарплату жителей Болотово?
Корреспондентка газеты «Daily Telegraph».(кивает). Йес, сколько в Болото получать?

Мэр Болотово (важно). Во-первых, не Болото, а Болотово. Во-вторых, это… это неприличный вопрос.

Американский бизнесмен. Йес, я согласен…Задать вопрос, а сколько у тебя мани, неприлично. Но мы интересоваться жизнью в Руссия. 

Корреспондентка газеты «Sunday  Times». Йес, нефть дорожать, тогда ваш житель 
больше получать?

Мэр Болотово (осторожно, глядя на Партийного функционера). Ну… ну, как везде.

Телепублицист. Однако могу заверить всех, что жители славного города Болотово не голодают. У них есть подсобные хозяйства, огороды. Сажают картошку, капусту, 
огурцы, лук… Много сажают.

Мэр Болотово. Вот именно!

Партийный функционер. Наши люди уверены в завтрашнем дне.

Мэр Болотово. Вот именно!

Американский бизнесмен (удивленно). Картошка сажать? Тогда не голодать?

Корреспондентка газеты «Daily Telegraph».(насмешливо). Много сажают… И многих житель сажать, если они выражать свой гнев?

Партийный функционер (недовольно). Попрошу не смеяться над нашей страной!

Мэр Болотово (кивает). Вот именно!

Японский бизнесмен. Я понимать! Огород есть, а магазин нет?

Мэр Болотово. Ну, почему нет магазинов? У нас, как везде. Есть магазины. Целых пять.

Корреспондентка газеты «Sunday Times».  Всего пять магазин на целое Болото?
Мэр Болотово (раздраженно). Жители нашего города довольны своими пятью магазинами.

Мэр Болотово. Вот именно!
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Телепублицист (гордо). Однако еще в нашем развлекательном центре «Иллюзия» 
целых пятьдесят магазинов!

Мэр Болотово. Вот именно!

Корреспондентка газеты « Washington Post». Скажите, а когда построить «Иллюзия»?

Мэр Болотово. При чем тут…(Нехотя). Ну, совсем недавно. Строительство закончено 
два месяца назад.

Корреспондентка газеты «Sunday Times».(настойчиво). Йес, житель Болотово не могут ходить в магазины «Иллюзия», йес?

Партийный функционер (неопределенно). Ну, почему… А зачем им…

Мэр Болотово (Партийному функционеру). Разрешите мне продолжить?.. (Читает). В нашем городе Болотово есть краеведческий музей. Развита инфраструктура, медобслуживание. В городе функционирует клиническая больница на сто коек и одна поликлиника. Есть табачная фабрика, которая обеспечивает рабочие места многим горожанам…

Японский бизнесмен. При тут  ваш фабрик и поликлиник? Вы увиливать от ответ!

Партийный функционер (сухо). Так, господа, еще есть вопросы? Если вопросов нет, 
наша пресс-конференция на сегодня закончена.
Мэр Болотово. Вот именно!

Корреспондентка «Daily Telegraph». Вопрос море, ответ ноу.

Партийный функционер.  Вы все так плохо понимаете наш русский язык?

Корреспондентка «Sunday Times». Ноу, я хорошо понимать подтекст! Как это у вас принято? Читать между строк, йес?
Корреспондентка «Washington Post».  Нам разрешать посмотреть Болотово?

Телепублицист. Однако вы уже в Болотово.

Мэр Болотово. Вот именно!
Партийный функционер. Вы находитесь в Болотово целых шесть часов.

Мэр Болотово. Вот именно!

Японский бизнесмен. Мы смотреть центр «Иллюзия», теперь сидеть в ресторан. Это
 весь Болото и есть?

Корреспондентка «Washington Post». Кажется, вместо настоящей жизнь в Болотово 
нам хотят показать красивый наклейка.

Партийный функционер (удивленно). Наклейка?

Корреспондентка «Sunday Times». Вы хотеть показать нам вместо настоящий жизнь глянцевый журнал.

Американский бизнесмен (возмущенно). Вместо правды один иллюзия?!

                     Тихо входят два Секретных агенты, оглядывают помещение.

Партийный функционер (неприязненно). Неправда ваша. Мы пригласили вас, чтобы ответить на все вопросы и рассказать о коренных наших переменах.

Мэр Болотово. Вот именно!

Американский бизнесмен. Не понимайт… У вас в Болото есть перемен? Здесь есть нефтяной вышка?

Телепублицист (сухо). Однако в Болотове нет никаких вышек. Здесь маленький провинциальный городок.

Корреспондентка «Daily Telegraph».  Мы не слышать о ваших переменах.

Телепублицист (так же). Однако вы думаете, что мы только продаем углеводороды?

Японский бизнесмен. Йес, я приехал по поводу договора о поставках газа в Японию.

Партийный функционер (поднимается). Об этом поговорим завтра, господа. 
Мэр Болотово. Вот именно! (Тоже встает).
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Японский бизнесмен. Просить вас ответить, а почему проводите саммит в этом 
Болото… Болотово?

Партийный функционер (лицемерно улыбаясь). Как же, господа! Вы же просили 

провести саммит в российской глубинке, так? Мы пошли вам навстречу, проводим 

саммит в маленьком провинциальном городке.

Телепублицист. Однако мы завтра поговорим о достижениях нашего российского футбола, господа.

Корреспондентка « Washington Post». А мы спрашивать о футбол? Это все рашэн достижений?

Партийный функционер. Служба безопасности советует нам временно покинуть это помещение. Приглашаем вас в кинозал на просмотр нового российского фильма

 «Менты на страже порядка».
Мэр Болотово. Вот именно!

Японский бизнесмен. Ваш сикрет сервис будет искать тута бомба?

Партийный функционер (сухо). Без комментариев. 

Корреспондентка «Daily Telegraph». А когда мы смотреть город Болотово?

Телепублицист. Однако это завтра.

Мэр Болотово. Вот именно!

             Все встают. Из открытой форточки доносится сообщение местного радио.
Слышен женский слащавый молодой голосок:

«Уважаемые гости нашего славного города Болотово! Все мы искренне рады участникам нового российского саммита! Жители Болотово все, как один, уверены в завтрашнем дне 

и надеются на мир во всем мире! Надеемся, что вскоре баррель нефти вновь подорожает.

Нам, как никогда, требуется единение и сплочение против наших внутренних и внешних врагов! Надеемся, что встреча на высшем уровне пройдет в дружеской обстановке!»
Американский бизнесмен (Корреспондентке газеты «Washington Post»).  Внутренний 
и внешний враги? Откуда они появляться? Это паранойя?

Корреспондентка газеты «Washington Post».(пожимает плечами). Все возможно, мистер. 

                   Левая часть сцены темнеет. Освещается правая часть.

                                             СЦЕНА   ВТОРАЯ.
   Квартира Подушкиных. Очень скромная обстановка: стол в центре сцены, три стула,

 у стены старый продавленный диван. Телевизор в углу.
                Михаил Петрович  Подушкин сидит за столом, наливает себе рюмку водки.

 Подушкин (говорит сам с собой, часто вздыхает, грустное выражение лица). 

Ну, будем здоровы!.. (Чокается с бутылкой, пьет). Вот пью я… А кто не пьет? Водка, говорят, враг человека, а Библия учит нас возлюбить своего врага. Выходит, по Библии живу!.. Охо - хо-хо… Сегодня меня женушка опять ругать станет. Почему, спросишь? А зарплату мне выдали натурой… Не подумай, это не в том пошлом смысле, как иногда думают, когда говорят: « Расплатились натурой» (Усмехается). Натура-то в данном случае - пачки сигарет, которые выдали на моей табачной фабрике вместо зарплаты мне, некурящему (Тяжело вздыхает). Охо- хо-хо… А куда мне податься? В моем Болоте… тьфу, Болотово только одна табачная фабрика и есть!.. 
                Входит Подушкина,  останавливается, увидев пьющего мужа.

                                                              -7-
Подушкина (расставив руки по бокам, зло). Та -ак… Опять?

Подушкин Чего опять?

Подушкина. Опять пьешь?

Подушкин (кивает). Пью… Человек без жидкости прожить не может.

Подушкина. Это о какой жидкости речь?

Подушкин. Ну - у… Разные бывают эти жидкости. Выпьешь со мной?

Подушкина (садится за стол). По какому поводу?

Подушкин. Повод женщина всегда ищет, чтобы придраться. Старайся жить и не 

искать везде повод. Мне зарплату выдали натурой.

Подушкина. Чем, чем?

Подушкин. Пачки сигарет выдали.

Подушкина (удивленно).И ты так спокойно говоришь об этом?

Подушкин. Может, плакать прикажешь?

Подушкина (на минуту застывает). Это твой повод выпить? Что теперь нам делать? (Наливает рюмку водки, залпом выпивает). На одну мою зарплату медсестры

жить?

Подушкин (усмехается). Слушай, Нина, гляди веселей!

Подушкина. Веселей?

Подушкин  (так же). Побольше оптимизма, жена! Тебе плохо? Зарплата маленькая, 

как трусы у лилипута? Нет работы или жилья? Вот у Кудрина все хорошо, радуйся!

Подушкина (машет рукой). Опять твои шуточки… Ты знаешь, что сказали моей маме
 в больнице?

Подушкин. Что она будет пилить меня вечно.

Подушкина (грустно). Не смешно… (Пауза). Деньги нужны на лекарства. Нет в 
больнице лекарств.

Подушкин. Куда они делись?

Подушкина. Вопрос не ко мне. Этот вопрос правительству задай.

Подушкин. Правительство проблемы не решает - оно их создает!

Подушкина. Ты слышал о саммите в нашем Болотово?

Подушкин. Именно слышал, а туда не ходил.

Подушкина. Кто ж тебя туда пустит? Столько охраны, все оцеплено.

                                                        Пауза.

Как раньше говорили по телевизору: « Встреча на высшем уровне».

Подушкин (хихикает). Вот-вот…Встреча прошла в дружественной обстановке и в атмосфере взаимопонимания сторон. 
Подушкина (зло, встает, нервно ходит по квартире). Зла не хватает! Сколько денег потратили на этот центр «Иллюзия» для саммита!

Подушкин (кивает). Миллионы… Между прочим, интересно звучит: саммит в 
Болотово проходит в «Иллюзии».

                       Подушкина подходит к телевизору, включает его.

Подушкина. Давай посмотрим программу «Справедливость» на РЕН ТВ.

Подушкин. От жизни отстала. «Справедливость» отменена. Сейчас разрешено 
показывать иную программу под названием «Несправедливость». 

                        Вбегает   Илья, сын Подушкиных. Он тяжело дышит. Видно, бежал, 

волосы взлохмаченные, потный. 
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Подушкина (Илье). Чего ты так поздно?

Илья (тяжело дыша). Бе… бежал… (Смотрит в окно на улицу). 

Подушкин. Опять ты ходил на митинг?

Илья. Ну, ходил. 

Подушкина. Всё протестуешь?

Илья (гордо). Я не амеба, чтобы молчать! 

Подушкина. Поосторожней бы.

Илья (взволнованно, отходит от окна). Надоело! Понимаешь, надоело все!.. Стадион 
до сих пор не построили! Все деньги потратили на эту «Иллюзию»! Табачную 
фабрику грозятся закрыть! Где людям работать? 
                                                 Пауза.

Подушкин и Подушкина (вместе, озадаченно). Как? Как закрыть?

Илья. А вот так… (Садится за стол). Тебе, пап, зарплату не дали?

Подушкин. Дали, то есть…

Илья. Так дали или все-таки нет?

Подушкин. Дали натурой… Пачки сигает вместо денег.

Илья. А я том же…
Подушкин. Интересно, а ОМОНУ тоже зарплату натурой выдали?

Подушкина. Это как?

Подушкин (насмешливо). Мне - сигаретами, ОМОНУ - дубинками. 

Подушкина (Подушкину). Прекрати свои шуточки! И так тошно…

Илья. Слышали новость?  Говорят, нерентабельная фабрика стала… 

Подушкин (ошеломленно). Что теперь делать?

Илья. Митинг опять нам не разрешили. Как мы только появились перед центром «Иллюзия», милиционеры стали нас разгонять и силой затаскивать в свои машины.

Подушкина (участливо, Илье). Тебя не били?

Илья (махает рукой). Ерунда… Немного попало по руке… (Недовольно, глядя в телевизор). Фу, опять эти гламурные новости типа «Всё хорошо, прекрасная маркиза!» 

Подушкина (Илье, гладит его по руке). Илья, успокойся. Не нравится, переключи 
на другой канал.

Илья. Там то же самое: Путин, пошлый юмор ниже пояса, мыльные оперы да сериалы 

для домохозяек!

Подушкина (Илье). Сейчас тебе обед дам.

Илья. Не надо. Съел на улице два пирожка с мясом.

Подушкин. Поосторожней бы ты с этими пирожками. Помнишь мой случай?

Илья (улыбается). Как же! Помню, мать причитала, что отец пропал. А ты приходишь после двухдневного отсутствия и говоришь нам: « В больнице был».

Подушкина (тоже улыбается). И я помню! Я еще спросила папу: « Чем болел?» А он 

так кратко: « Был травмирован при использовании мясных пирожков».

                                                      Все смеются.

Подушкин (довольный, улыбается). А ты, Нин, тогда не поняла, я объяснил: « Съел. Отравился. Лег». 

Подушкина. Съел, отравился, лег.

                                                   Общий смех.  Звонок  в дверь.
Кто это? Вдруг милиция?
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Илья. Нет, нет…

                                                  Подушкина выходит из комнаты.

Илья (наливает себе рюмку водки). Я немного выпью.

Подушкин (тихо). Только быстрей, чтобы мать не увидела.

          Илья чокается с отцом, пьет водку. Входит Подушкина, садится за стол.

(Подушкиной). Что случилось?

Подушкина. А! Ерунда. Звонила  Марья Ивановна. Говорит, канализацию засорили.

Подушкин. Это не мы.

Подушкина. Так я и сказала. Она просто захотела посплетничать. Говорит, ее соседи
 из трехкомнатной засорили-   выбросили книжки Дарьи Донцовой. 

                                                     Общий смех. 

Подушкин. Вот мы смеемся, а нам далеко ведь невесело, так?

Илья. Пап, ты о чем?

Подушкин. Как это у Гоголя говорится, смех сквозь слезы.
                                                   Пауза.

Подушкина (Подушкину). Где ты теперь работать будешь?

Подушкин. Где и раньше… Пока ничего не объявляли.

Илья. Поглядим. 

Подушкина (Илье). А ты, может, переедешь в районный центр?

Илья. Это зачем?

Подушкина. Работу там легче найти. Закончил экономический факультет, диплом 

есть, дальше что?

Илья (недовольно). Мам, я тебе мешаю?

Подушкин. Илья, не говори глупости! Мать хочет, чтобы ты нашел работу. 

         Из раскрытой форточки слышен слащавый молодой женский голосок дикторши местного радио: « Господа! Сегодня прошел первый день международного саммита по деловому сотрудничеству. Иностранные корреспонденты и бизнесмены получили все ответы на интересующие их вопросы. Размещением  гости остались очень довольны. Новый развлекательный центр «Иллюзия» вместил всех наших иностранных гостей. Он построен совсем недавно по современному проекту архитектора Масленникова, состоит из двух шикарных гостиниц VIP, сети продуктовых и промтоварных магазинов и ювелирных магазинов, ночных клубов, дискотек, боулинга, саун, казино, трех киноконцертных залов, двух конференц-залов, гаражей. Ожидается завтра подписание ряда взаимовыгодных договоров с рядом иностранных бизнесменов, которые весьма заинтересованы в инвестициях в развитую российскую экономику».
Илья (грустно). Боже, какое лицемерие…

Подушкин. То наши гламурные новости!

       Слащавый молодой голос дикторши продолжал:
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«Гости осмотрели наш древний город, остались довольны развитой инфраструктурой, подробным рассказом нашего мэра о достижениях Болотово. А теперь спортивные новости…

                        Илья сильно ударяет кулаком по столу.

                        Правая часть сцены затемняется.

                                                СЦЕНА   ТРЕТЬЯ. 
Освещается снова левая часть сцены. Ночной клуб, громкая музыка, столики. В центре танцуют обе гламурные девицы вместе с американским и японским бизнесменами. За столиками важно сидят Партийный функционер, мэр Болотово, Телепублицист. Официантка часто подходит к ним и приносит напитки. Через минут три 
гламурные девицы  садятся за отдельный столик, Американский и Японский 
бизнесмен усаживаются рядом с ними.
Гламурная девица в желтой юбке. Уф, устала!
Гламурная девица в красной юбке (смеется). И я тоже… (Закуривает).

Американский бизнесмен. О! Вы курите Winston?

Гламурная девица в красной юбке (кокетливо). Йес, а нельзя?

Американский бизнесмен. Ноу, можно. Вам понравился вчерашний фильм?

Гламурная девица в красной юбке. Нет, короче.
Гламурная девица в желтой юбке. И мне, короче,  тоже не понравился. 

Японский бизнесмен (Обеим гламурным девицам). А вы смотрели фильм «Титаник»?

Гламурная девица в желтой юбке. Ну, смотрела, короче. Ерунда!

Американский бизнесмен. Почему  ерунда?

Гламурная девица в желтой юбке. Плыли- плыли, а потом утонули.

Гламурная девица в красной юбке. А дальше?

Гламурная девица в желтой юбке. Чего дальше?: Всё, короче, кино кончилось.

                                            Общий смех.

Я еще этот фильм «Мастер с Ритой» смотрела.

Гламурная девица в красной юбке. Не с Ритой, а с Маргаритой.

Американский бизнесмен. Ноу, «Мастер энд Маргарита».

Гламурная девица в желтой юбке (пожимает плечами). Какая разница… Ну, драма, короче! Пилат там приказывает казнить Безрукова.

Гламурная девица в красной юбке (удивленно). Как казнить? Я Безрукова недавно
 живьем видела, короче.
Японский бизнесмен (хохочет). Видно, он с того света прилетел.
Американский бизнесмен (наливает всем шампанское). Выпьем?

Гламурная девица в красной юбке. За что пьем, короче?

Американский бизнесмен (замялся). За что… А за бьютифул  рашэн вумен! За
 красивый женщин в Руссия!

Гламурная девица в желтой юбке (одобрительно). Неплохо! (Гламурной девице  в

 красной юбке, тихо). Короче, он на тебя запал…

Гламурная девица в красной юбке (тихо, своей спутнице). Короче,  пусть падает, 
если мани есть…

                                          Все смеются, чокаются.
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Партийный функционер (поднимает бокал с вином). Ну, выпьем за начало нашего саммита!

Мэр Болотово. Вот именно! (Тоже поднимает бокал с вином).
              Партийный функционер, Мэр Болотово и Телепублицист чокаются, пьют.

А где наш шеф- министр?

Партийный функционер. Зачем он тебе? 

Мэр Болотово. Ну, просто спросил.

Партийный функционер. Ты лучше ответить, почему в твоем провинциальном 

городишке оппозиция завелась?

Мэр Болотово. Кто тут завелся?

Партийный функционер. Ну, не крысы же… Хотя по сути они крысы поганые, политические поганые крысы!

Мэр Болотово. Крысы?

Партийный функционер (повышает голос). Почему в Болотово есть недовольные?

Мэр Болотово. Кем?

Телепублицист (Мэру Болотово). Однако не думал, что вы такой тупой….

Мэр Болотово (обиженно). Только не надо…. не надо это самое… оскорблять… Я…я…

Партийный функционер. Да что ты? И кто ты? Кем бы ты был без нас, которые тебя возвели на пост мэра Болота?

Мэр Болотово (важно). Наш город называется Болотово.

Партийный функционер (иронически). Ой, как я ошибся! Болото- оно и есть Болото… 
Мэр Болотово (упрямо). Болотово.

Партийный функционер. Ладно, надоел… Болотово! Почему у тебя митинги проходят?

Мэр Болотово. А при чем тут я?

Телепублицист. Однако это любопытно. Весьма!

Мэр Болотово. Чего вам любопытно?

Телепублицист (очень сухо). А ваши ответы, господин мэр! Вам задают конкретные вопросы, извольте на них отвечать.

Мэр Болотово. Я и отвечаю.

                                         Пауза.

Гламурные девицы с бизнесменами снова начинают танцевать. Мэр Болотово 
грустно смотрит на них.

Вот они танцуют…

Партийный функционер. Ну, танцуют. Чего ты хочешь этим сказать?

Мэр Болотово (грустно). А мы?

Телепублицист. Однако! Вы хотите, чтобы мы с вами танцевали?

Мэр Болотово. Нет, с вами танцевать я не буду. 

Телепублицист. Однако  какое счастье!

Партийный функционер (Мэру Болотово). Ты не ответил на мой вопрос.

Мэр Болотово. Правда?

Партийный функционер (Телепублицисту). Черт, он над нами издевается.

Телепублицист (Мэру Болотово). Однако, гм,  вы над нами издеваетесь?

Мэр Болотово. Нет.
Телепублицист (Партийному фунцционеру). Однако он над нами не издевается.
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Партийный функционер (Телепублицисту). Тогда почему не отвечает  на вопросы?

Телепублицист (строго, Мэру Болотово). Тогда почему не отвечаете на наши вопросы?

Мэр Болотово (робко). Не отвечаю?… Чего хотите?

Телепублицист (Партийному функционеру). Однако он отвечает, он….

       Бодрой походкой входит Шеф- министр. Партийный функционер, Мэр Болотово 

и Телепублицист мгновенно встают, завидев его.

(Очень любезно, Шеф - министру). Садитесь, пожалуйста!

Шеф- министр (сухо).  Садиться? Мне? И куда прикажете?

Партийный функционер (желая выручить Телепублициста). Он неправильно выразился. Присаживайтесь!

Шеф- министр (зло глядя на Телепублициста). Он, видно, плохо учился в начальной школе! (Садится). Это ему не по зомбиящику болтать про всякие там Бонны да Вашингтоны… (Мэру Болотово, резко), Так, чего у тебя в городке паршивом творится?
Мэр Болотово (испуганно). Ничего не творится, я…

Шеф- министр (холодно). Чего ты? Ты вообще кто такой, а?

Мэр Болотово. Я… Я?

Шеф-министр. Да, ты кто есть сам?

Мэр Болотово. Мэр Болотово.

Шеф-министр. Только между нами… (очень тихо). Сопли будешь кровавые жевать, 
если митинги всякие будут продолжаться, понял?

Мэр Болотово (испуганно). Я понимаю, я…

Шеф-министр (орет неожиданно). Идиот ты!!
    Музыка внезапно прекращается, все смотрят на злого Шеф - министра. Гламурные девицы с бизнесменами молча садятся за свой столик.

Партийный функционер (Шеф - министру). Мы тут уже спрашивали нашего мэра по поводу митингов.

Шеф-министр (чуть спокойнее). И что он?

Телепублицист. Однако мы слышали одни междометия. 

Шеф-министр. Ах, междометия? (Мэру Болотово). Ты только пыль глотаешь, да?

Почему у тебя в городке паршивом недовольные?

Мэр Болотово. Мой город не паршивый, я…

Партийный функционер (Мэру Болотово, грозно). Твой город? Думаешь, Болотово- 

твое личное владение?!

Мэр Болотово (испуганно). Нет, я не думал…

Шеф-министр (насмешливо). Он, видно, редко думает (повышает голос, Мэру Болотово). Почему в Болотово недовольные?

Мэр Болотово. А я откуда….

Шеф-министр. Чего? Ты, мэр этого Болота, не знаешь, чего хотят твои люди?

Мэр Болотово (неожиданно смело). Зарплату они хотят!

Шеф-министр. Ах, зарплату хотят? А ты им ее не платишь? На выпивку, девок тратишь?

Мэр Болотово. Нет… Зарплата у них маленькая. Шесть тысяч… 

Шеф-министр. Шесть тысяч чего? Долларов, евро?

Мэр Болотово. Рублей.

Телепублицист (Мэру Болотово). Однако в Болотово всем платят шесть тысяч рублей?

Мэр Болотово. Нет, не всем… Некоторым побольше.

Шеф-министр (Партийному функционеру и Телепублицисту). Я знаю, кому побольше платят в Болотово. 
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                            Партийный функционер и Телепублицист усмехаются.

Больше всех тут платят нашему мэру. Пока он на своей должности.

Мэр Болотово (испуганно). Что значит - пока я на должности? А потом?

Шеф-министр (Мэру Болотово, строго). Пока ты с нами, понял? Пока исполняешь мои приказы, понял?

                  Мэр Болотово кивает каждому слову Шеф - министра. 

А что мне с твоими недовольными делать? Всем им денег дать, чтобы на улицы
 не выходили во время саммита? Чтобы нас не позорили?!

Мэр Болотово. Откуда я знаю, я….

Шеф-министр. Черт, ты должен все знать, если ты  мэр! (Партийному функционеру). Служба безопасности в курсе, митингов они не допустят. Ну, почему я должен всем в стране заниматься?
Мэр Болотово (некстати). Вы же шеф-министр, вы…

Шеф-министр (кричит). Молчать! 

Мэр Болотово. Вы спросили, я ответил (Неожиданно). Вы же хотели сами всем руководить.
Шеф-министр (Партийному функционеру, резко). Так, после саммита этого (показывает указательным пальцем на Мэра Болотово) уволить!

Мэр Болотово (ошеломленно). Как это уволить? Вы сами меня назна…
Шеф-министр. Назначили, а теперь снимем. Все очень просто. Нельзя быть идиотом!

Мэр Болотово. Я - идиот?

Шеф-министр. Да! Обыкновенный идиот!

Мэр Болотово (пораженно). Обыкновенный?

                       Партийный функционер и Телепублицист посмеиваются.

Шеф- министр. Самый обыкновенный  идиот на государственной службе.

Мэр Болотово. Но таких, как я, миллионы.

Шеф-министр (разводя руками). Тем хуже для всех нас. Знаешь анекдот один?:
Мэр Болотово. А я не люблю анекдоты.

Шеф-министр. Я разве спрашиваю, что ты любишь или не любишь?.. Один мужик 
на улице ругался, кричал, его арестовывают, а он пытается оправдаться: «Я не 
нашего мэра ругал, а иностранного».  «Нет,- говорят,- раз говорил про идиота, значит, 
про нашего идиота!»
Мэр Болотово (почти плача, Шеф - министру). Не надо, пожалуйста…. Не надо меня того…
Партийный функционер. Чего того?

Мэр Болотово (так же). Не… надо меня увольнять, я исправлюсь, я…

Шеф- министр (мягче, фамильярно похлопывая Мэра Болотово по плечу). Ладно, 

хватит ныть, мужик!.. Пока работай. 

Мэр Болотово (почти крича, Шеф - министру). Спасибо! Всё выполню! Все ваши приказы! Вы - наша надежда, вы…

Шеф-министр (усмехается, снова похлопывает Мэра по плечу). Ладно, хватит сопли разводить. 

          Вновь звучит музыка.. К  Шеф - министру подходит игривой походкой 
Гламурная девица в красной юбке.
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Гламурная девица в красной юбке (Шеф - министру, улыбаясь). Может, потанцуем?

Шеф- министр (встает, улыбается). Может, потанцуем. Вы сами откуда?

Гламурная девица в красной юбке. Из Петербурга. 

Шеф- министр. Вас там не встречал (начинает танцевать с Гламурной девицей 
в красной юбке). 

  Шеф-министр с Гламурной девицей в красной юбке, танцуя, выходят на авансцену.

Гламурная девица в красной юбке. Слышала, вы анекдоты знаете?

Шеф-министр (улыбается). Анекдот хотите?.. Извольте. Парень спрашивает свою девушку: « А ты бы вышла за богатого идиота?» 
      Гламурная девица  в красной юбке начинает смеяться раньше окончания анекдота.

Рано смеетесь… А девушка удивляется и говорит: « Неужели ты богат?» 

                     Гламурная девица в красной юбке снова смеется.

                    Входят корреспондентки, садятся за отдельный столик. 

Гламурная девица  в красной юбке (кокетливо). Скажите, а вы женаты?

Шеф- министр. Гм, почему это вас интересует?

Гламурная девица в красной юбке (кокетливо, улыбается). Неужели это военная тайна?

Шеф-министр. Вовсе не тайна. 

Гламурная девица в красной юбке.  Жду вашего ответа.

Шеф- министр. Женат.

Гламурная девица  в красной юбке (недовольно). Фу, я об этом догадывалась.

   Музыка заканчивается, Шеф- министр подводит Гламурную девицу в красной юбке

 к ее столику, подходит к столику, за которым сидят корреспондентки.
Шеф- министр (Корреспонденткам, приветливо). Как отдыхается?

Корреспондентка газеты «Sunday Times». Йес, олл райт! Когда мы видеть настоящий Россия?

Шеф- министр (садится за столик). Вы уже находитесь в России.

Корреспондентка газеты «Washington Post». Вчера говорили об оздоровлении 
российской экономик.
Шеф- министр. Да! 

Корреспондентка газеты «Washington Post». Но вы не сказать  об одном  характерном 
признаке российской экономики.

Шеф- министр (с наигранным удивлением, слегка улыбается). Неужели?

Корреспондентка газеты «Washington Post» (кивает). Йес… Оздоровление российской 
экономики налицо, раз ваши чиновник брать взятка в рублях. 

Шеф- министр (сухо, улыбка исчезает с его лица). Не смешно.

Корреспондентка газеты «Washington Post». А я не рассказать вам анекдот.

Шеф- министр (так же). Вижу, что не анекдот… 

Корреспондентка газеты «Sunday Times». Скорее, мы видим у вас комедий, ноу, трагикомедия.

Шеф- министр. Вы так хорошо знакомы с драматургией?

Корреспондентка газеты «Sunday Times».  Йес, я раньше закончила филологический факультет. Могу быть
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вам полезной.

Шеф- министр. И в чем же, если не секрет?

Корреспондентка газеты «Sunday Times». Ноу секрет. Могу писать для вас будущий сценарии ваших встреч с пипл.
Шеф- министр (делая непонятливый вид). Поясните вашу мысль.

Корреспондентка газеты «Sunday Times».  О-о, вы снова говорить, что я плохо знаю русиш язык, йес? Я могу писать для вас вопрос и ответ для ваших телемарафон в эфире. 

Шеф- министр. Мне никто ничего подобного не пишет.

Корреспондентка газеты «Sunday Times». Да ну?.. А я вопросы приготовить и ответы 
на них, прочесть?

Шеф- министр (пожимая плечами). Ну, слушаю.

Корреспондентка газеты «Sunday Times»(вытаскивает бумагу из кармана). Кого вы любить больше - людей или животных? Вам нравятся больше блондинки или брюнетки? Когда пойдет дождик? Вам….

Шеф-министр (перебивает, сухо). Постойте! Это вопросы шеф - министру?

Корреспондентка газеты «Sunday Times». Йес.

Шеф- министр. Нет, это не вопросы шеф - министру, это кому-то другому. 

Корреспондентка газеты «Washington Post». Вы так думать?
Шеф- министр. Я всегда думаю, что говорю. Так что вы не подходите на работу референта.

Корреспондентка газеты «Sunday Times». А гожусь ли я на должность министр здравоохранений?

Шеф- министр. Тоже нет.

Корреспондентка газеты «Sunday Times». Однако у вас на этой должности вовсе 
не доктор, йес?
Шеф- министр. Знаю. Еще есть вопросы?

Корреспондентка газеты «Sunday Times». А на должность министра обороны? Там 
тоже трудится…

Шеф- министр (встает, сухо). Я всё знаю, знаю обо всех и обо всем! Такова моя профессия.

Корреспондентка газеты «Sunday Times». Бывшая или нынешняя?

        Шеф- министр быстро отходит от столика, идет к столику, за которым сидят Партийный функционер, Мэр Болотово и Телепублицист. К Шеф - министру 
подходят Американский и Японский бизнесмены.
Американский бизнесмен (Шеф - министру). Я хотеть сегодня подписать договор о поставках газ в Филадельфию.

Шеф- министр (насмешливо). Хотеть не вредно.

Японский бизнесмен (Шеф - министру). Когда мы смотреть ваш Болотово?

Шеф- министр. Болотово вовсе не мое. Вы второй  день находитесь в российском 
городе и не понимаете, где находитесь?

Японский бизнесмен. Нам обещать прогулка по город.

Шеф- министр. Хорошо, вас завтра повозят по городу.

Американский бизнесмен. А когда мы говорить с народом?

Шеф- министр (удивленно). С  народом? А я разве не народ?

Японский бизнесмен. Вы?

Шеф- министр. Да,  кто я по-вашему?

Американский бизнесмен. Шеф- министр.

Шеф- министр. А если министр, то не человек, что ли?

Американский бизнесмен. Йес, мэн, человек, но…
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Шеф- министр (раздраженно, сжимая пальцы рук в кулаки). Господа, вы сначала определитесь, чего вы хотите! А потом пытайтесь нас обвинять во всяких грехах, 
которых нет! Чем вам не угодила наша Россия?
Американский бизнесмен (Шеф - министру). Сорри, плиз, но  мастерски искажать 

наши мысли. Вы резко переводить смысл не туда…

Шеф- министр (насмешливо). Если в речах нет смысла, есть ли смысл об этом

  говорить?

Японский бизнесмен (недоуменно). Мы разве ругали вашу Родину?

Шеф- министр. Напоследок один анекдот. Иванов как-то спрашивает Сидорова: 

« Знаешь, что такое Родина?» Сидоров отрицательно вертит головой. «Эх, ты!- говорит Иванов Сидорову.- Родина - твоя мать!»

Японский бизнесмен (испуганно). Только без ваших фок  ю, плиз!

Шеф- министр (усмехается, продолжает). «Моя мать?- удивляется Сидоров, а потом завтра спрашивает другого мужика: « Знаешь, что такое Родина?» И сам сразу отвечает: «Родина- мать Сидорова, то есть моя мать!» Приятного отдыха!
          Американский и Японский бизнесмены одновременно  пожимают плечами.

         Шеф- министр идет к столику, за которым сидят Партийный функционер, Мэр

 Болотово и Телепублицист, садится за столик.

Партийный функционер (встает с рюмкой водки, сияя). Ну, выпьем за то, что, несмотря 
ни на что, за наше всё!
Шеф- министр (улыбается, встает, поднимает рюмку). Выпьем, пока живем! 

Телепублицист(встает,  также поднимает рюмку с водкой, чокается со всеми за столом). Пока живем, пьем! И пьем, пока живем!

    За сценой звучит негромко песенка «Всё хорошо, прекрасная маркиза!» 

          Из открытой форточки доносится сообщение местного радио:

«Дамы и господа! Сегодня прошел довольно плодотворно второй день нашего 

блестящего международного саммита по международному сотрудничеству. Все зарубежные корреспонденты довольны проведением саммита, размещением и приемом 
в городе Болотово. Завтра ожидается знакомство наших  гостей  с уникальной природой 

и инфраструктурой Болотово, посещением ряда музеев и учреждений. Сегодня

подписаны новые договора с рядом бизнес - партнеров нашей страны по различным аспектам делового сотрудничества, завтра ожидается снова оживленный диалог по многочисленным аспектам делового сотрудничества. Надеемся, что баррель скоро подорожает. Курс доллара на сегодняшний день…»
    Слащавый молодой женский голос дикторши заглушается, очень громко звучит 

словно издевательски песенка «Всё хорошо, прекрасная маркиза!»
                                                      АКТ   ВТОРОЙ.

                                                     СЦЕНА  ПЕРВАЯ. 

Освещается правая часть сцены - квартира Подушкиных. В углу на тумбочке звонит телефон. Никто не берет трубку - в квартире никого нет. Немного прихрамывая и постанывая, входит Илья. Он тяжело дышит, лицо в крови, футболка вся в грязи.
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. Телефон перестает звонить.

Илья. Еле добежал до дома… Уф!..

                         Снова звонит телефон.

(Берет трубку). Да… Света? Я добежал до дома. Немного побили, да… А ты из дому звонишь? Опять нам запретили митинг у этой «Иллюзии», стали нас гнать оттуда. Пока! (кладет трубку).

                        Входит неспеша Подушкина.

Подушкина (испуганно). Илюш, опять ходил на митинг?

Илья. Успокойся, ничего страшного.

Подушкина (подходит к сыну, видит кровь на его лице). Кровь? Тебя били?

Илья. Успокойся, ерунда (Достает платок, вытирает кровь с лица). Вытер, все 
нормально.

                                   Илья садится за стол.

Подушкина (нервно). Прекрати  ходить на эти поганые митинги, слышишь?

Илья (спокойно). И не подумаю.

Подушкина. Прекрати!

Илья. Я не амеба, чтобы молчать! 

Подушкина. А тебя растопчут, как амебу!

                                      Пауза.

Илья. Ты так рано с работы?

Подушкина (садится за стол, печально). Да… Завтра буду сидеть дома.

Илья. Дома?

Подушкина (с надрывом). Уволили меня!.. Не знаю, что теперь нам делать!

Илья (привстав). Тебя уволили?

Подушкина. Да, чего ты так удивляешься? Уволили по сокращению штатов! Все
 денежки потратили на саммит, строительство этой «Иллюзии».

                                     Пауза.  Илья садится.

Илья. Отцу зарплату выдали пачками сигарет, тебя уволили… А я устроиться не могу. 

Что творится!

                                    Подушкина включает телевизор.

Ой, выключи этот зомбиящик!

Подушкина (недовольно). Не смотри, если не нравится (садится рядом с телевизором 
с пультом в руках).

                  Илья нервничает, встает, быстро ходит из угла в угол.

Слышен слащавый молодой женский голос дикторши: « Баррель нефти чуть увеличился, как и индекс Доу Джонса. Акции ряда российских компаний повысились в цене. Заключен ряд взаимовыгодных договоров с рядом зарубежных компаний на саммите в Болотово».
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Илья (зло). Когда с нефтяной иглы слезем?

   Голос теледикторши: « Выборы пройдут, как запланировано, в срок. Ряд иностранных наблюдателей признали, что в России выборы проходят очень демократично».

Илья (так же). Выборы без выбора! Демократия, как айсберг, которого никогда не увидишь целиком!

Голос теледикторши: « Приятная новость для наших пенсионеров. Пенсию поднимут
 на двести рублей». 

Илья (зло). Только благодаря теленовостям кажется, что мы живем хорошо!

Подушкина. Илья, успокойся.

    Голос теледикторши: « Не по дням, а по часам развивается в нашей стране ипотека».
Илья. Ипотека- кабала на всю жизнь!

Подушкина. Илья, хватит злиться!

    Голос теледикторши: « Репортаж из Перми. Вы видите, уважаемые телезрители, как радостная молодая семья Васильевых вселилась в новую квартиру».

Илья (насмешливо, продолжает нервно ходить из угла в угол). Думаю, только Васильевы

 в Перми смогли оплатить эту кабальную ипотеку. 

Голос теледикторши: « Нацпроекты в действии. Репортаж из Петербурга. В городской поликлинике появился новый томограф».

Илья (насмешливо). Наш самый правильный Первый канал всегда передает только хорошие новости, не замечая всего остального!

Подушкина (с упреком). Илья!

Голос теледикторши: « Путин посетил сегодня ряд военных объектов в средней полосе России, встретился с младшим и старшим офицерским составом».

Илья (зло). Путин да Путин! 

Голос теледикторши: « Продолжается реформа ЖКХ».

Илья. Ха! Реформа постоянного увеличения оплаты жилья!

Подушкина (почти кричит). Прекрати!

Илья. А ты знаешь, как в народе называют эту реформу?

Подушкина. Как?

Илья. Живи, как хочешь.

Подушкина. А я думала, что ты сейчас ругаться будешь.

Илья. Могу иначе сказать.

Подушкина (умоляюще). Не надо, Илюш…

Илья. Хорошо, скажу с намеком. Живи, как х.

Подушкина (наивно). Как  х?

Илья. А такой вот х, которого упоминают в России, когда матерятся.
                  Входит  Подушкин, останавливается, увидев жену.
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Подушин( удивленно). Нин, ты так рано дома?
Подушкина. Меня уволили.

Подушкин. Уволили?

Подушкина. По сокращению штатов. Видите ли,  в нашей поликлинике денег нет,
 а на строительство «Иллюзии» хватило.

                Подушкин идет к дивану, ложится, хватается за сердце.

(испуганно). Что с тобой?

Подушкин (тихо). Плохо мне… Что-то давит в груди…

       Подушкина наливает в стакан несколько капель корвалола, дает выпить мужу.

Выпей, успокойся.

                     Подушкин пьет.

А ты чего так рано пришел?

Подушкин. Я отпросился, ходил искать новую работу.

Подушкина (настороженно). И… и тебя хотят уволить?

Подушкин. Пока нет.

Илья. Что значит это пока? (Выключает телевизор, садится за стол).

Подушкин. А то и значит, что пока я работаю. Пошел по одному объявлению. Какая-то фирма ищет сотрудников без опыта, образования и места жительства.

Подушкина. Бомжей, что ли, ищет?

Подушкин. Ой, ты не перебивай… 

Подушкин. В общем, ищет сотрудников без опыта…

Илья. И без зарплаты.

Подушкин. Нет, обещали зарплату пятьсот долларов.

Подушкина (удивленно). Пятьсот долларов? Ты хоть один раз в жизни видел пятьсот долларов?

Илья. Он и один доллар не видел.

Подушкин (раздраженно). Вы дадите мне рассказывать или нет?

Подушкина и Илья (одновременно). Ну?

Подушкин. Ну, пошел, увидел и ушел. 

Илья (усмехается). Пап, ты, как Цезарь: « Пришел, увидел, победил». 

Подушкина (нетерпеливо, Подушкину). Ну, рассказывай!

Подушкин. Так, пришел туда… Одна комнатушка, накурено… Тетка сидит накрашенная… Вы записывались на собеседование, говорит. Записывался, говорю.

Начинается допрос хуже, чем в гестапо: кто, что и когда, где и откуда? Я очень расстроился!

Подушкина. Дальше-то что?

Подушкин. А  ни – че  - го! После допроса тетка крашеная дает мне заполнить анкету 
с сотней вопросов.

Илья. Зачем?

Подушкин. Шут ее знает… 

Подушкина. И какие вопросы?

Подушкин( быстро). Вы инициативный человек? Вы энергичный? Сколько часов в 

день сможете работать? Быстро вы принимаете решения? Вы ленивы? Вы порядочный или нет? Активный? Надеетесь на успех? Как спите ночью? Кошмары видите? Чем 

болели в детстве? Вы можете работать десять часов в сутки? Вам везет или нет? 
                                              Пауза.

Подушкина и Илья (одновременно). Дальше что?
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Подушкин. Ни - че -  го! Я очень расстроился…В общем, я на все вопросы ответил, а 
тетка крашеная объявляет гордо мне, что предстоит серьезная работа с людьми и документами.

Подушкина. Бред какой-то! 

Илья. Ясно, что бред. Пап, а бывает ли работа, не связанная с людьми и документами?

Подушкин. Согласен… Я очень расстроился, но это еще не всё (садится на диване).

Подушкина и Илья (одновременно). Не всё?

Подушкин. Дальше тетка крашеная объявила, что мне нужно внести  вступительный 

взнос в размере двухсот долларов.

Илья. Зачем?

Подушкин.Так у них принято, говорит. Это, говорит, свидетельствует о серьезности намерений кандидата на место.

Подушкина. Какой серьезности?

Подушкин (безразлично). Шут ее знает. 

Подушкина. Ну, твоему шуту, может, всё известно, а нам непонятно.
Илья. Чего тут непонятного? Такие конторы нужно обходить за километр!

Подушкина (Подушкину). И ты ушел?

Подушкин. Ушел… Чего зря деньгами кидаться?

Подушкина (кивает). Особенно, когда их нет…

                                             Пауза.

Ладно, давай обедать.

Подушкина (вздыхает). Чем?

Подушкин. Значит, ничего не приготовила.

Подушкина (без выражения). Одна картошка осталась.

                   Подушкин снова хватается за сердце.

Опять болит?

Подушкин. Да… (Ложится на диван). 

                                       СЦЕНА  ВТОРАЯ.

Освещается левая часть сцены. Ресторан, за столиком сидят Шеф- министр, Партийный функционер, Мэр Болотово.
Шеф- министр. Иностранцы желают посмотреть город.

Мэр Болотово (кивает). Будет сделано!

Шеф- министр (Мэру Болотово, грубо). Ты не спеши, сначала меня выслушай.

Мэр Болотово (достает блокнот для записей). Чего изволите?

Шеф- министр (властно). Так… Немного повозить их по городу, высаживать нигде 

не надо.

Партийный функционер. А музей, парк?

Шеф- министр. Это можно… Только, чтобы местные к ним не приближались.

Мэр Болотово (записывает). Будет сделано!

Шеф- министр. И чтобы этих недовольных иностранцы не увидели.

Мэр Болотово. Будет сделано!

Шеф- министр. Это не всё. Корреспонденты хотели посмотреть жизнь обычной семьи 
в Болотово.

                                                  Пауза.

Ну, чего молчите? 

Мэр Болотово (удивленно). Вы хотите, чтобы мы познакомили их с народом?
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Шеф- министр. Нет… Но одну семью их показать надо.

Партийный функционер и Мэр Болотово (вместе, удивленно).Как показать?

Шеф- министр. Думайте. 

Партийный функционер и Мэр Болотово (вместе). Нам думать?

Шеф- министр. А кому же? Неужели опять мне? Я за всех вас и так думаю.

                                              Пауза.

(Строго). Ну, чего придумали?

Мэр Болотово. Если честно, ничего.

Шеф- министр. Ну, что касается тебя, то я не удивляюсь (Партийному функционеру).

 А ты что надумал? Неужели тоже хлеб даром жрешь?

Партийный функционер. Вовсе недаром… Придумал.

Шеф- министр (нетерпеливо). Ну?

Партийный функционер. Вместе с нами надо их повозить по городу, потом привезти 

в одну квартиру.

Мэр Болотово. Квартиру? В Болотово много квартир.

Партийный функционер. Как бы случайно, заходим в одну квартиру по пути…Они желают посмотреть жизнь в Болотово? Вот и покажем им потемкинскую деревню.

Шеф- министр (улыбается). Понял тебя! Молодец.

Мэр Болотово (возмущенно). А вот я не понял. Болотово- не деревня, это…

Шеф- министр (Мэру Болотово, грубо). Сам ты деревня! Замолкни. (Хлопает в ладоши). Эй, там!

                        Вбегают оба Секретных агента, озираются по сторонам.

(Секретным агентам). Слушайте новое задание.

                       Секретные агенты вытягиваются, стоя по стойке «смирно».

Сейчас вам предстоит зайти в одну квартиру в городе, оборудовать ее по последнему писку моды, приодеть всех жильцов там. Навести порядок. Пока понятно?

Оба Секретных агента (одновременно). Понятно.

Шеф- министр. Выдать жильцам липовые зарплатные квитанции. Понятно?

Секретный агент № 1. На какую сумму?

Шеф- министр. Так… (Мэру Болотово). У тебя вроде здесь зарплата примерно шесть тысяч рублей?

Мэр Болотово. Типа того.

Шеф- министр. А у самого какая зарплата?

Мэр Болотово (мнется). А… а зачем….

Шеф- министр (повышая голос). А ну быстро отвечать мне!

Мэр Болотово. Ну - у… побольше шести тысяч…

Шеф- министр. Сколько?

Мэр Болотово. По квитанции сорок тысяч рублей.
Шеф- министр. По квитанции? А дом свой двухэтажный на какие шиши построил?

Мэр Болотово (мнется). При чем тут…

Шеф- министр. А откаты на какую сумму?

                                                                Пауза.

Отвечать, как на исповеди!
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Мэр Болотово. Ну… иногда бывают… Побольше зарплаты… Но у меня жена еще бизнесом занимается.

Шеф- министр (смотрит на Секретных агентов). Верно он говорит?

Секретный агент № 1. Верно. Жена- директор местного рынка.
Шеф- министр (Мэру Болотово). А какие откаты у твоей жены?

Мэр Болотово (отводя глаза от злого Шеф - министра). Ну… ну, как у всех.

Шеф- министр. Это у кого у всех?

Секретный агент № 2. Около тысячи долларов в день.

Шеф- министр. Неплохо. (Мэру Болотово). Слушай, ты, стало быть, местный 

подпольный миллионер?

Мэр Болотово. Какой я миллионер? Да я…

Шеф- министр (Мэру Болотово). Замолкни! (Секретным агентам). Квитанции жителям квартиры выписать на сумму двадцать тысяч рублей. 
Партийный функционер. Всем одинаковая зарплата?

Шеф- министр (махает рукой). Это мелочи… Ну, одному двадцать тысяч, другому - двадцать пять. (Секретным агентам). Исполнять! 

Секретный агент № 1. А в какую квартиру нам зайти?

Шеф- министр. Об этом мы не подумали… (Мэру Болотово). Куда нам зайти?

Мэр Болотово (в замешательстве). Опять я… Я откуда знаю…

Шеф- министр (Мэру Болотово). Ты ничего не знаешь! А я знаю, что ты обыкновенный идиот!

Мэр Болотово. Обыкновенный?

Шеф- министр. Ну, в какую квартиру зайти?

Мэр Болотово. Не ко мне же?

Партийный функционер (Мэру Болотово). У вас есть карта города?

Мэр Болотово. Карта? Зачем?

Шеф- министр (Мэру Болотово). Телефонная книга есть?
Мэр Болотово. Нет, я не понимаю…

Шеф- министр (Секретным агентам). Быстро принести!

                    Оба Секретных агента кивают и убегают.

Сейчас они принесут.

                   Входит Официантка с напитками, ставит их на стол, уходит. Вбегают Секретные агенты с телефонной книгой и картой города, отдают их Шеф - министру.
(Листает телефонную книгу, смотрит карту города). Так… Улица имени Суворова- это центр этого Болота?

Мэр Болотово (обиженно). Не Болото, а Болотово.

Партийный функционер (Мэру Болотово). Вы бы отвечали четко на вопросы.
Мэр Болотово. Да, улица имени Суворова- центр нашего города, а…

Шеф- министр. А Московский тупик- это что?

Мэр Болотово. Это наша окраина.

Партийный функционер (усмехается). Гм, интересно. Надо же выдумать? Московский тупик.

Шеф- министр. Вот на этом Московском тупике поищем квартиру для иностранцев (Листает телефонную книгу). Подушкин… Подушкин Михаил Петрович. Квартира

 номер тринадцать. 
Мэр Болотово (морщится). Фу, номер тринадцать… Плохое число.

Шеф- министр (Мэру Болотово, насмешливо). Ты суеверный?
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Мэр Болотово. Ну, иногда…

Шеф- министр (Секретным агентам). Приказ понятен?

Оба Секретных агента (вместе, очень громко). Всё понятно!

Шеф- министр. Исполнять!

               Секретные агенты убегают. Левая часть сцены затемняется.
                                             СЦЕНА  ТРЕТЬЯ.

Освещается правая часть сцены. Квартиру Подушкиных не узнать: шикарная мебель, громадный импортный телевизор «Сони» в углу, телефакс, компьютер, две большие магнитолы, кондиционер.

   Подушкин, одетый в дорогой  синий костюм от Армани, сидит на диване. Подушкина сидит с ним рядом, накрашена, в руках держит французские духи «Шанель», одета в красное длинное платье с глубоким декольте. Илья с сотовым телефоном в руках, одет в белый костюм от Версаче, синюю сорочку и красный галстук. Секретные агенты стоят в центре.  За сценой негромко звучит песенка: «Всё хорошо, прекрасная маркиза!»
 Илья (в сторону). Устроили у нас показуху…

Секретный агент №1 (Услышав Илью). Что вы сказали?

 Илья. Сказал, что показуха все это.

Секретный агент № 2 (раздает квитанции Подушкиным). Берите квитанции. Их надо держать вам каждому, если спросят про зарплату.

Подушкин (берет квитанцию, смотрит на нее). Что я вижу? Нин, оказывается, мне зарплату повысили.

Подушкина (наивно). Да ну?

Подушкин. Оказывается, у меня зарплата стала двадцать пять тысяч рублей!

Илья (недовольно). Пап, это одна показуха!

Секретный агент № 1 (Илье). Молодой человек! Я бы попросил вас!
Илья. Что я такого сказал, а?

Секретный агент № 2 (Илье, строго). Вы бы поосторожней в выражениях. Сейчас 
появятся иностранные гости.

Илья. А их кто-то звал? (Нервно ходит по квартире).

Секретный агент № 1 (Подушкину). Вы свои ответы запомнили?

Подушкин. Да.
Секретный агент № 2 (Подушкиной). А вы?

Подушкина (кивает), Тоже.

Илья (порывисто). А я ничего по вашей шпаргалке говорить не буду!

Секретный агент № 1. Напрасно, молодой человек, Еще есть время вам подумать.

Секретный агент № 2 (Илье). Возьмите свои ответы, пока не поздно (Протягивает бумажку Илье). 

Подушкина (Илье). Илюш, не упрямься! А то хуже будет.

Секретный агент  № 2. Верно.

Илья. Хуже? Хуже некуда!

Секретный агент № 1 (Илье). Берите свои ответы и учите их.

                  Илья нехотя берет бумажку у Секретного агента № 2, читает.

(Подушкиным). Так, последняя репетиция… Сейчас появятся иностранные корреспонденты и бизнесмены, желающие с вами познакомиться. 
Илья. Зачем?
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Секретный агент № 1. Они очень интересуются бытом российских граждан. Вопрос 
номер один. Все помнят ответ?

Подушкина. Да.

Секретный агент № 1. Так, Нина Сергеевна, где вы отдыхали этим летом?

Подушкина (заглядывая в бумажку). А-а… на этих… Кашарах.

Секретный агент № 2. Не Кашарах, а на Канарах.

Подушкин. А что это такое?

Секретный агент № 1. Это неважно…  
Илья (ворчливо, в сторону). Где отдыхали… На огороде все мы отдыхали…

Секретный агент № 1. Так, вопрос номер два. Все помнят ответ?

Подушкин (заглядывая в бумажке). Ответ читаю.

Секретный агент № 1 (Подушкину, укоризненно). Михаил Петрович, вы же 

сознательный гражданин России! Нельзя было выучить?

Илья (передразнивает Секретного агента № 1). Сознательный гражданин России… 
Какой России?

Секретный агент № 2. Что значит какой России?

Илья. России виртуальной или настоящей?

Секретный агент № 1 (Илье, холодно). Илья Подушкин, с вами мы встретимся потом 
в другой обстановке. 

Илья. Ладно, но я не амеба, чтобы молчать!
Секретный агент № 1. А молчать не нужно, Отвечайте на наши вопросы. Итак, ответ номер два. 

Подушкин (поднимает руку, как в школе). Можно мне ответить?

Секретный агент № 1. Ну?

Подушкин. На какой машине я езжу?

Илья (в сторону). Машина с двумя ногами…

Секретный агент № 2. Это вопрос, Михаил Петрович, а нужен ответ.

Подушкин. Ответ на вопрос. Я езжу на «Порше». 

Секретный агент № 1 (улыбаясь). Правильно, Михаил Петрович.

Подушкин. А что такое это самое «Порше»?

Илья (Подушкину). Это дорогая машина, пап. (Секретным агентам). Господа, а знаете, 

на какой машине я еду?

Секретный агент № 2. Молодой чело…

Илья (кричит). Я езжу на городском автобусе! Старом городском автобусе, ясно вам?

                                           Пауза.

Секретный агент № 1. Вопрос номер три. Кто ответит на него?

Подушкина. Я.

Секретный агент №2. Слушаем вас.

Подушкина. Вам нравится ваша работа и зарплата?

Секретный агент № 1. Это вопрос, а не ответ на него.

Подушкина (читает по бумажке). Мне очень нравится моя работа в городской поликлинике, мне очень нравится моя зарплата в двадцать  тысяч рублей (Внезапно, плача). А меня уволили! Мне не на что жить, знаете это?!
                                            Пауза.

Секретный агент № 2 (Подушкиной). Не беспокойтесь, мы восстановим на работе.

Илья (взволнованно). Мам, не верь этой лжи!

Секретный агент № 1. Вопрос номер четыре. Ответ на него.
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Подушкин. Я отвечу. Есть ли у вас дача?
Секретный агент № 2. Это вопрос, а ответ?

Подушкин. Нет у меня дачи.

Секретный агент № 2 (сурово, Подушкину). Михаил Петрович, вы так удачно начали, давайте-ка без импровизаций.

Подушкин (вздыхает, читает по бумажке). Да, у меня есть дача, скорее, даже вилла.

 Целых два этажа, сейчас я достраиваю третий этаж… (Секретному агенту № 2). А что такое вилла?

Секретный агент № 2. Это не важно… Главное - обдумывайте каждый ответ, 

заглядывайте в свои шпаргалки

Секретный агент № 1. Только незаметно, чтобы иностранцы не увидели, что у вас есть заготовленные ответы на вопросы. 

Подушкина. Скажите, а кто поверит, что у нас есть дача, дорогая машина, мы отдыхаем 

на каких-то Канарах?

Секретный агент № 2. Иностранцы должны поверить. Так, вопрос номер пять (Илье). Может, вы ответите, Илья?
Илья. Какие компьютеры я люблю?

Секретный агент № 2. Нет, Илья, это вопрос, а где ответ?

Илья (читает по бумажке). Я люблю ноутбуки, они небольшие, их легко класть в 
сумку (Внезапно). Но я не люблю дождь! 

Секретный агент № 2. При чем тут дождь? В шпаргалке о дожде ничего не написано.
Илья. А я должен прожить свою жизнь по вашему сценарию? Чтобы вашим чиновникам было хорошо жить?! Я не люблю вас, не люблю дождь, слякоть, неубранный на улице снег и лед! Не люблю лицемерия и лжи!

                                         Звонок в дверь.

Секретный агент № 1 (Илье, сурово). Мы с вами потом поговорим…

Секретный агент № 2.(всем Подушкиным, строго). Обдумывать каждое слово! А то…(Бежит открывать дверь).

    Входят иностранные корреспондентки, бизнесмены, Партийный функционер, Мэр Болотово. 
Мэр Болотово (расплываясь в улыбке, корреспонденткам и бизнесменам). Входите, 
гости дорогие! Посмотрите, как живет наша скромная русская семья!

   Подушкин и Подушкина встают, Илья застывает. Секретные агенты поспешно выходят.

Партийный функционер (Подушкину). Здравствуйте, Михаил Петрович! 
Корреспондентка газеты «Washington Post» (усмехается, Партийному функционеру). 
А вы знакомы с хозяином дома?

Партийный функционер. Нет, но….

Мэр Болотово (быстро, улыбаясь). А он просто угадал, как зовут хозяина дома. Правда?

Партийный функционер (быстро кивает, тоже широко улыбаясь). Правда…(Подушкину). Как вас зовут?

Подушкин. Михаил Петрович.

Партийный функционер. Какой я догадливый!

                           Корреспондентки усмехаются. 
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Садитесь, гости дорогие!

                         Вошедшие садятся возле широкого стола.

(Обращаясь к Подушкиным). Это иностранные корреспонденты, бизнесмены, которые очень хотели познакомиться с самой обычной русской семьей в Болотово. Они очень интересуются бытом в Болотово. 

Корреспондентка газеты «Sunday Times» (Подушкину). Вы так всегда одеваться?
Подушкин. Как это?

Американский бизнесмен (удивленно, Подушкину). В дорогой костюм ходить по квартире?

Подушкин. А! Мы хотели пойти сейчас на огород… (Осекается под строгим взглядом Партийного функционера). То есть хотели пойти на свою вил… дачу….

Японский бизнесмен. Куда хотели пойти? 

Американский бизнесмен. На вашей вилле есть огород?

Партийный функционер (широко улыбаясь). А что тут плохого, если есть огород, сад 
на вилле? (Гордо).  Наши люди хорошо трудятся, поэтому должны хорошо отдыхать!

Мэр Болотово. Вот именно! 

Партийный функционер. И наши люди должны хорошо одеваться!

Мэр Болотово. Вот именно!

Корреспондентка газеты «Daily Telegraph» (Подушкиной). А где вы отдыхать?

Подушкина. Да, я отдыхала… Знаю ответ….

Японский бизнесмен. Знаете ответ?

Партийный функционер (Подушкиной). Отвечайте смелее, Нина Сергеевна. 

           Мэр Болотово удивленно смотрит на Партийного функционера, только потом Партийный функционер понимает, что напрасно назвал имя и отчество Подушкиной.

Корреспондентка газеты «Sunday Times» (Партийному функционеру, усмехаясь). Вы знакомы с хозяйкой дома?

Партийный функционер. Нет, я… 

Мэр Болотово. Господа иностранцы! Давайте послушаем ответ хозяйки. 

Подушкина (заглядывает в шпаргалку). Я отдыхала на  огороде… и на этих… 
Канатарах.

Партийный функционер (улыбаясь). Вернее, на Канарах, так, Нина Сергеевна?
                                            Подушкина кивает.

Американский бизнесмен (удивленно). Вы едете отдыхать на Канары копать тама огород?

Партийный функционер (Американский бизнесмену, гордо). Господин бизнесмен, наши люди не мыслят себя без работы даже на отдыхе!

Мэр Болотово. Вот именно!

Корреспондентка газеты «Washington Post» (Подушкину). А где вы работать?
Подушкин (поспешно). Я получаю на работе целых двадцать пять тысяч рублей (Показывает иностранцам квитанцию). Вот квитанция.
Японский бизнесмен. Мы спрашивать вашу квитанций?

Корреспондентка газеты «Daily Telegraph». Двадцать пять тысяч рублей - это 
большой  зарплата для вас?

Подушкин (не подумав). О чем разговор? Никогда такую  большую зарплату не
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 получал.

                                                     Пауза.

Мэр Болотово (желая помочь Подушкину). Михаил Петрович хотел заметить, что российская экономика растет не по дням, а по часам. Поэтому совсем недавно ему повысили зарплату.

Партийный функционер (поспешно). Да-да, господа! Именно поэтому наш хозяин 
дома и сказал, что ранее получал зарплату поменьше!

Мэр Болотово (гордо). Вот именно! Наши люди гордятся своей зарплатой!

Илья (в сторону). Зряплатой…

Корреспондентка газеты «Washington  Post». Я спросить ваш Михаил, где он работать?

Подушкин. Работаю на табачной фабрике.

Японский бизнесмен. Вам тама  нравится работать?

Подушкин. Очень нравится. Но фабрика  скоро закроется.

                                                     Пауза. 

Корреспондентка газеты «Sunday Times».  Как  закрыться? И где тогда вы работать?

Партийный функционер (зло смотря на Подушкину). Господа иностранцы! Вы плохо знаете наш богатый русский язык, поэтому не всегда нас понимаете. 

Мэр Болотово. Вот именно!

Корреспондентка газеты «Washington Post». Фабрик Михаила не закрыть?

Партийный функционер. Что вы, господа!.. Наоборот, она расширяется… То есть 
сначала надо ее закрыть, а потом расширить. 

Американский бизнесмен. Я всегда не понимать ваш русиш экономик! Закрыть, чтобы потом расширить? (Пожимает плечами).

Корреспондентка газеты «Sunday Times». (Илье). А какой марки у вас сотовый телефон?

Илья (пожимая плечами). А я откуда знаю?.. 

Американский бизнесмен (Илье). Вам не интересно, каким телефоном вы пользуетесь?

Илья (небрежно). А! Дали попользоваться.

Партийный функционер (гордо). Наши люди пользуются всеми благами технического прогресса.

Мэр Болотово. Вот именно!

Корреспондентка газеты «Daily Telegraph».(Илье). Вижу, что у вас есть компьютер. 
         Партийный функционер показывает Илье на шпаргалку. Илья кивает.
Илья (читает по бумажке). Я люблю ноутбуки, они небольшие, их легко класть в сумку.

Корреспондентка газеты «Daily Telegraph». Но я вижу не ноутбук. У вас же большой монитор... 

Американский бизнесмен (Илье). А почему вы читаете по бумажке?

Партийный функционер (улыбаясь). Господа, Илья записал просто на бумагу названия разных компьютеров. Так, Илья?
                                                      Пауза.

Так, Илья? (Сам кивает Илье, чтобы тот тоже кивнул).

Илья (нехотя). Да. 
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      Телефонный звонок. Партийный функционер вздрагивает от неожиданности.

Подушкина (встает, берет трубку). Да… Что?!….Как?..  (Садится на пол).

Американский бизнесмен. Что-то случиться?

Партийный функционер (лицемерно улыбаясь). Нет! Всё прекрасно!

Мэр Болотово. Вот именно!

Подушкина (крича в трубку). Когда она умерла?!.. Сегодня? Утром?!.. А… а почему 

вы раньше мне не позвонили? 

     Партийный функционер подходит к Подушкиной, желая положить телефонную 

трубку на рычаг.

(Сурово, Партийному функционеру, толкает его). Отстань ты! Мама моя умерла в  больнице!.. (В трубку). Я сейчас приеду! (Кладет трубку, плачет). 

                                                     Долгая пауза.

Американский бизнесмен (Подушкиной). Мы хотеть вам помочь….

Подушкина (махает рукой, встает). Поздно… Лекарств не было в нашей больнице, вот мама моя и умерла… 

Партийный функционер (строго, Подушкиной). Гражданка, прекратите  позорить нас перед иностранцами!
Подушкина. Отстань!  (Подходит к иностранцам, мрачно). Ну, чего уставились? Мама 

моя умерла! Больница плохая!.. В коридоре лежала! Лекарств не хватало!
Партийный функционер. Прекратите свою истерику!

                         Подушкин и Илья подбегают к Подушкиной, обнимают ее.

Илья. Мам, не плачь!

Подушкина. Не плачь?! (Истерично). У меня мама умерла!!.. Меня с работы уволили!! Мужу зарплату дают пачками сигарет!.. У меня не было денег, чтобы все лекарства купить!! Что я могла, несчастная?! Тут перед вами комедию играют, не поняли?

Корреспондентка газеты «Sunday Times»(встает, гладит  плачущую Подушкину по голове). Мы давно всё понимайт…

                                                                 Пауза.

Партийный функционер (Иностранцам) Господа, вы познакомились с жизнью нашей обычной семьи, так что давайте уйдем от…
Илья (подбегает к Партийному функционеру, кричит). Нет, это ты сейчас уйдешь из
 моего дома, понял?!..

Партийный функционер. Что?.. Это ты мне?

Илья (так же).  Тебе!.. Ты со своим мэром уйдешь, а они останутся! (Иностранцам). Господа, извините нас за разыгранную перед вами комедию! Нас просто заставили вот 
эти чиновники! (Показывает на Партийного функционера и Мэра Болотово). 

    Партийный функционер и Мэр Болотово пятятся спинами к выходу, боясь, что 

Илья станет  их бить. Когда они исчезают со сцены, Илья поворачивается к  

зрительному залу.
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(В зрительный зал, взволнованно, вытянув руки вперед). Послушайте, господа! Я не 

амеба молчащая, не биодекорация режима!..  Я не герой, нет, поверьте мне, господа!.. Я 

не хочу отсюда никуда уезжать, хотя многие ранее советовали «уезжай, раз многое не нравится»… (Шумно вздыхает). Не хочу жить в чужой стране, хотя чувствую, люди, что
и здесь, как чужой! Я, как и вы, господа, воспитывался для побед! Для будущих побед в моей жизни! Я молод, так что все впереди! Мы с вами - потомки Суворова и Кутузова, Жукова и Гагарина! Нам по душе Достоевский и Гоголь, а не «Дом-2» и фильм про 

семью придурков «Счастливы вместе»!  Нам надо побеждать, как побеждали наши великие предки! Нам есть что сказать и кому сказать! Нам надоел гламур в качестве национальной идеи! Нет - гламурному авторитаризму! Коррупционеры и воры, вы - жалкая кучка в сравнении со всеми нами! Вы, небожители, словно находитесь в другой придуманной вами виртуальной стране, в которой якобы всё хорошо! А мы, господа, живем в реальной России! Это наша страна и нам здесь жить! Нет потемкинским деревням! Нет - гламурной, виртуальной России! Почему я говорю «господа»? А потому, что мы должны стать господами своей судьбы! Правильно, господа?
                                                         К О Н Е Ц 
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